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Ð²ð²¸ðàôÂÚàôÜÜºðÆ ÀÜ¸Ð²ÜðàôÂÚàôÜÜºðÀ 

 
Æê² ²ÈÆèº¼²ÚÆ 

 
êáõÛÝ Ñá¹í³ÍáõÙ Ýå³ï³Ï ¿ ¹ñí»É Ñ³Ù»Ù³ï»Éáõ ³ñ¹Ç Ñ³Û»ñ»ÝÇ áõ 

å³ñëÏ»ñ»ÝÇ ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù µ³é³ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 
µ³é³ÛÇÝ ÇÙ³ëïÁ, ÑÝãÛáõÝ³Ï³Ý Ó¨Á, Ó¨³µ³Ý³Ï³Ý Ï³éáõóí³ÍùÝ áõ ß³-
ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 

ÎñÏÝ³íáñ í»ñÉáõÍ³Ï³Ý Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ý ÝáõÛÝ 
µ³éÇ ÷á÷áËí³Í Ï³Ù ³Ý÷á÷áË, ³ÙµáÕç³Ï³Ý Ï³Ù Ñ³ïí³Í³Ï³Ý 
ÏñÏÝáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»ë` ³ñ³·-³ñ³·, ëË³É-ÙË³É, ßÇ÷-ßÇï³Ï ¨ ³ÛÉÝ: 

ÎñÏÝ³íáñ µ³Õ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ý³Ë³å»ë »Õ»É »Ý ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý 
ëáíáñ³Ï³Ý Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝóáí ³ñï³Ñ³Ûïí»É »Ý ÇÙ³ëïÇ 
ë³ëïÏ³óáõÙ, ï¨³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, Ñ³í³ù³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, ËáëáÕÇ Ï³Ù Ñ»ÕÇÝ³-
ÏÇ Ï³Ù³ÛÇÝ-½·³ó³Ï³Ý ³ÛÉ¨³ÛÉ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ»ñ ¨ ³ÛÉÝ1: §ÎñÏÝ³íáñ 
Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³Ý¹³ÙÝ»ñÁ Ñ³í³ë³ñ³ñÅ»ù ã»Ý, ³ÛÉ Ýñ³ÝóÇó Ù»ÏÁ 
ÏñÏÝáõÃÛ³Ý ÑÇÙùÝ ¿, ÙÛáõëÁ` ÝÙ³Ý³ÏÁ, ÏñÏÝáõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý ³Ý¹³ÙÁ 
ÏáãíáõÙ ¿ ÏñÏÝÛ³É, ÇëÏ ÝÙ³Ý³ÏÁ` ÏñÏÝáñ¹¦2: 

Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ³éÏ³ ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»-
ñáõÙ µ³Õ³¹ñÇã ï³ññ»ñÇ ÙÇç¨ Ý»ñùÇÝ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý ï»ë³Ï»ïÇó ³é-
Ï³ ¿ µ³ó³é³å»ë Ñ³Ù³¹³ë³Ï³Ý Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝ: Ü»ñÏ³ Ñá¹í³ÍáõÙ 
µ»ñí³Í µáÉáñ ûñÇÝ³ÏÝ»ñÁ íÏ³ÛáõÙ »Ý ¹ñ³ Ù³ëÇÝ: 

ÆÝãå»ë Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, ³ÛÝå»ë ¿É å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ÏñÏÝíáõÙ »Ý ëáíáñ³-
µ³ñ Ï³ñ×` ÙÇ³í³ÝÏ ¨ »ñÏí³ÝÏ, ë³Ï³í ¹»åù»ñáõÙ` »ñ»ù ¨ ³í»ÉÇ í³ÝÏ 
áõÝ»óáÕ µ³é»ñ, ÑÙÙï.` Ù³ñ¹-Ùáõñ¹, å³ñ³å-ë³ñ³å, ù»½ áõ ù»½, ³ñï³-
ë³ÑÙ³Ý-Ù³ñï³ë³ÑÙ³Ý ¨ ³ÛÉÝ, زود زود [zūd zūd] §ßáõï-ßáõï¦,  تک و توک [tak o 
tūk] §Ñ³ïáõÏ»Ýï¦, Ëáë³Ïó³Ï³Ý` §Ã³ùáõÃáõù¦  آلاخون والاخون [ālāxun vālāxun] 
§¹éÝ»¹áõé¦ ¨ ³ÛÉÝ: ÆÝãå»ë »ñ¨áõÙ ¿ ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇó, å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ñ³-
ñ³Ïóí³Í ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ëáíáñ³µ³ñ ·ÍÇÏáí ã»Ý ·ñíáõÙ: 

ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Áëï Çñ»Ýó µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇ 
·áñÍ³é³Ï³Ý ÷áËÑ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ý (ËáëùÇÙ³ë³ÛÇÝ ·áñÍ³éáõÃÛ³Ý), Ï³-
ñáÕ »Ý ÉÇÝ»É Ñ³Ù³·áñÍ³é³Ï³Ý ¨ ÷áË·áñÍ³é³Ï³Ý: ²é³çÇÝ ¹»åùáõÙ 
ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ áõÝÇ ËáëùÇÙ³ë³ÛÇÝ ³ÛÝ ³ñÅ»ùÁ, ÇÝã Ýñ³ 
µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ, ûñÇÝ³Ï` ·áÛ³Ï³Ý` ³Ù³Ý-ã³Ù³Ý, ·Çñù-ÙÇñù, ظرف و ظروف 
[zarf o zorūf] §³Ù³Ý-ã³Ù³Ý¦, کتاب متاب [ketāb metāb] §·Çñù-ÙÇñù¦, ³Í³Ï³Ý` 
Ù³ë³Ùµ Ù³Ïµ³Û³Ï³Ý ·áñÍ³ÍáõÃÛ³Ùµ` ÷áùñ-÷áùñ, ½Ç½Ç-åÇ½Ç, Ï³ë-
Ï³ñÙÇñ, پاره پاره [pāre pāre] §Íí»Ý-Íí»Ý¦,  تند تند [tond tond] §³ñ³·-³ñ³·¦ ¨ 
³ÛÉÝ: 
                                                        

1 î»°ë ¶. Ø»ÉÇùÛ³Ý, ÎñÏÝ³íáñ ¨ Ñ³ñ³¹ñ³íáñ µ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¨ ½áõ·áñ¹áõ-
ÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ñëÏ»ñ»Ý-Ñ³Û»ñ»Ý µ³é³ñ³Ý, ºñ., 2008, ¿ç 4: 

2 ¶. æ³ÑáõÏÛ³Ý, Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³Ûáó É»½íÇ ÇÙ³ëï³µ³ÝáõÃÛáõÝ ¨ µ³é³Ï³½-
ÙáõÃÛáõÝ, ºñ., 1989, ¿ç 172: 
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ºñÏñáñ¹ ¹»åùáõÙ ³éÏ³ ¿ ÷áË³ÝóáõÙ ÙÇ ËáëùÇ Ù³ëÇó ÙÛáõëÁ, ÇÝã-
å»ë` ·áÛ³Ï³Ý → ³Í³Ï³Ý (Ù³ë³Ùµ` Ù³Ïµ³Û)` Ã»É-Ã»É, ï»ë³Ï-ï»ë³Ï, 
»ñ³Ù-»ñ³Ù, تکھ تکھ [tekke tekke] §Ïïáñ-Ïïáñ¦,  گروه گروه [gorūh gorūh] §ËáõÙµ-
ËáõÙµ¦, ³Í³Ï³Ý → Ù³Ïµ³Û (»ñµ»ÙÝ` Ý³¨ ³Í³Ï³Ý³Ï³Ý ³ñÅ»ùÇ å³Ñ-
å³ÝÙ³Ùµ)` Ù»Í-Ù»Í, ï³ù-ï³ù, گنده گنده [gonde gonde] §Ù»Í-Ù»Í¦,  داغ داغ [daλ 
daλ] §ï³ù-ï³ù¦, ³Í³Ï³Ý³Ï³Ý Ãí³Ï³Ý → Ù³Ïµ³Û³Ï³Ý Ãí³Ï³Ý` 
Ù»Ï-Ù»Ï, »ñÏáõ-»ñÏáõ, »ñ»ù-»ñ»ù,  یکی یکی [yeki yeki] §Ù»Ï-Ù»Ï¦,  دوتا دوتا [dotā 
dotā] §»ñÏáõ-»ñÏáõ¦,  سھ تا سھ تا [setā setā] §»ñ»ù-»ñ»ù¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

ºÃ» Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Áëï ÏñÏÝíáÕ »½ñ»ñÇ ÙÇ³óÙ³Ý »-
Õ³Ý³ÏÇ, ÉÇÝáõÙ »Ý Ñ³ñ³Ïó³Ï³Ý` ï»ë³Ï-ï»ë³Ï, ·áõÝ¹-·áõÝ¹, ß³ÕÏ³-
å³Ï³Ý` ³Ëï áõ µ³Ëï, Í³Ï áõ ÍáõÏ, ¨ Ý³Ë¹ñ³Ï³Ý` ñáå» ³é ñáå», 
ïáÕ ³é ïáÕ3, ³å³ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÁ ÉÇÝáõÙ »Ý ß³ñ³Ñ³-
ñ³Ï³Ýª تکھ تکھ [tekke tekke] §Ïïáñ-Ïïáñ¦, گروه گروه [gorūh gorūh] §ËáõÙµ-
ËáõÙµ¦, ß³ÕÏ³å³Ï³Ýª تک و توک [tak o tūk] §Ñ³ïáõÏ»Ýï¦ ¨ Ñ³í»É³¹ñ³-
Ï³Ýª قدم بھ  ,¦µ³é³óÇ` §·ÉáõË ÙÇÝã¨ ·ÉáõË = Í³ÛñÇó Í³Ûñ `[sar tā sar]  سر تا سر
 :¦µ³é³óÇ`§ù³ÛÉ ù³ÛÉÇÝ = ù³ÛÉ ³é ù³ÛÉ [qadam be qadam]  قدم

ì»ñÁ Ýßí³Í ¹³ë³Ï³ñ·áõÙÝ»ñÇó å³ñ½íáõÙ ¿, áñ »Ã» Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ 
Ñ³ñ³Ïó³Ï³Ý ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ Ï³å³Ïó-
íáõÙ »Ý ·ÍÇÏáí, ³å³ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ýñ³Ýó Ñ³Ù³ñÅ»ù µ³Õ³¹ñáõÃÛáõÝ-
Ý»ñÁ Ñ³×³Ë ÙÇ³ÝáõÙ »Ý Çñ³ñ ³é³Ýó áñ¨¿ ÝßáõÛÃÇ. å³ñ½³å»ë Ï³å-
íáõÙ »Ý ß³ñ³Ñ³ñáõÃÛ³Ùµ: 

²ñ¹Ç å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ñ³Ù»Ù³ï³µ³ñ ³í»ÉÇ ß³ï ß³ñ³Ñ³ñ³Ï³Ý 
ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³½ÙáõÙ »Ý Ó³ÛÝ³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë` بھ بھ [bah bah] 
§³åñ»°ë¦ (ÑÇ³óÙáõÝùÇ µ³ó³Ï³ÝãáõÃÛáõÝ),  دامب دامب [dāmb dāmb] (¹ÑáÉÇ, 
ÃÙµáõÏÇ Ó³ÛÝ), قار قار [qār qār] §ÏÁ¯é ÏÁ¯é¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É ÙÇ ³é³ÝÓÇÝ ËáõÙµ »Ý Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ µ³Û³Ï³Ý 
ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ²Ûë ï»ë³ÏÇ ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÁ Ï³½ÙíáõÙ »Ý 
¹ÇÙ³íáñ µ³ÛÇ ÏñÏÝáõÃÛ³Ùµ, áñáÝó Ù»ç µ³ÛÝ ³é³çÇÝ »½ñáõÙ ¹ñíáõÙ ¿ 
¹ñ³Ï³Ý ËáÝ³ñÑáõÙáí, »ñÏñáñ¹áõÙ` ÅËï³Ï³Ý: Â»¨ ÝÙ³Ý ÏñÏÝáõÃÛáõÝ-
Ý»ñÇ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ Ó¨³Ï³Ýáñ»Ý å³ÑáõÙ »Ý »Õ³Ý³Ï³Å³Ù³Ý³Ï³ÛÇÝ ¨ 
¹ÇÙ³Ãí³ÛÇÝ Ó¨³µ³Ý³Ï³Ý Ï³ñ·»ñÁ, µ³Ûó ¹ñ³Ýó ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ç-
Ù³ëïÝ»ñÁ ³ñ¹»Ý ÙÃ³·Ý»É »Ý, ¨ ¹ñ³Ýù ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý ÙÇ ³ÛÉ, Ýáñ Ç-
Ù³ëï: 

Ð³ïÏ³Ýß³Ï³Ý ¿, áñ »Ã» Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ³Ûë Ï³ñ·Ç ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 
Áëï Çñ»Ýó µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇ Ï³å³ÏóáõÃÛ³Ý »Õ³Ý³ÏÇ, Ï³½ÙíáõÙ »Ý ·ÍÇ-
Ïáí, ³å³ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ·ÍÇÏáí Ï³½Ùí³Í µ³Õ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, Ý³¨ 
ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý å³ï×³éáí ³Ûë ï»ë³ÏÇ 
ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÇ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ Ï³å³ÏóíáõÙ »Ý ß³ÕÏ³å³Ï³Ý Ï³Ù ß³-
ñ³Ñ³ñ³Ï³Ý (³é³Ýó ÝßáõÛÃÇ) »Õ³Ý³Ïáí: ÐÙÙï.` ï»ë³í-ãï»ë³í, »Ï³í-
ã»Ï³í, áõÝ»ó³Í-ãáõÝ»ó³Í ¨ ³ÛÉÝ, شستھ و نشستھ [šoste va našoste]ª µ³é³óÇ` 
§Éí³ó³Í ¨ ãÉí³ó³Í = ³ÙµáÕç³å»ë ãÉí³ó³Í, µáÉáñÁ Ë³éÁ Çñ³ñ¦, رفتھ
بگو نگو ,¦ª µ³é³óÇ`§·Ý³ó³Í-ã·Ý³ó³Í = Ñ»Ýó áñ ·Ý³ó[rafte narafte] نرفتھ 

                                                        
3 î»°ë ¾¹. ²Õ³Û³Ý, ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ ¨ Ñ³ÛÏ³Ï³Ý µ³é³·ÇïáõÃÛáõÝ, ºñ., 1984, ¿ç 231 

¨ Ñ³ç.: 
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[begū nagū]ª µ³é³óÇ` §³ë³°-ÙÇ° ³ë³ = í»×, íÇ×³µ³ÝáõÃÛáõÝ, ï³ñ³Ï³ñ-
ÍáõÃÛáõÝ¦ ¨ ³ÛÉÝ:  

ä»ïù ¿ Ýß»É, áñ áñáß ·ñáÕÝ»ñÇ »ñÏ»ñáõÙ Ñ³½í³¹»å Ï³ñáÕ »Ýù 
ï»ëÝ»É ·ÍÇÏáí Ï³½Ùí³Í µ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ, ³é³í»É³å»ë Ñ³ñ³¹ñ³Ï³Ý 
Ýáñ³µ³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ, ÇÝãå»ë` اسلاو - -µ³ÉÃÛ³Ý-ëÉ³íáÝ³§ [bālti-slāvi]  بالتی
Ï³Ý¦, اجتماع-سیاسی  [siyāsi-ejtemāi] §ù³Õ³Ï³Ï³Ý-Ñ³ë³ñ³Ï³Ï³Ý¦ ¨ ³ÛÉÝ: 
Àëï áÙ³Ýó` ·ÍÇÏáí Ï³½Ùí³Í µ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÁ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ý³Ë³-
¹»å ã»Ý áõÝ»ó»É, ÙÇÝã¹»é ¹áÏïáñ ÔáÉ³Ù è»½³ Â³çíÇ¹ÇÇ Ï³ñÍÇùáí 
å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ³Ûë »Õ³Ý³Ïáí Ï³½Ùí³Í µ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇ ß³ï 
ûñÇÝ³ÏÝ»ñ Ï³Ý: Ü³ ·ïÝáõÙ ¿, áñ áñáß ß³ñ³Ñ³ñ³Ï³Ý µ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ, 
ÁÝ¹ áñáõÙ` ÏñÏÝ³íáñÝ»ñ, Ý³Ë³å»ë »Õ»É »Ý ·ÍÇÏáí µ³ñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ, 
ÇÝãå»ë` پیش پیش [piš piš] §Ý³Ë³å»ë, Ý³Ëûñáù¦,  سوراخ سوراخ [sūrāx sūrāx] 
§Í³Ï-Í³Ï¦ ¨ ³ÛÉÝ: Àëï Ýñ³` ³Ûë »Õ³Ý³ÏÁ Ã»å»ï å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ñ³½-
í³¹»å ¿ Ñ³Ý¹ÇåáõÙ, µ³Ûó ³ÛëáõÑ»ï Ï³ñáÕ ¿ Í³é³Û»É µ³é³Ï³½Ùáõ-
ÃÛ³Ý ·áñÍáõÙ4: 

Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ÙÇ ³é³ÝÓÇÝ ËáõÙµ »Ý Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ µ³Û³Ï³Ý ÏñÏÝ³-
íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝó Ù»ç µ³ÛÝ ³é³çÇÝ »½ñáõÙ ¹ñíáõÙ ¿ ³Ýá-
ñáß ¹»ñµ³ÛÇ ·áñÍÇ³Ï³Ý ÑáÉáíáí, ÇÝãå»ë` ëÇñ»Éáí-ëÇñ»É, Ùáé³Ý³Éáí-
Ùáé³Ý³É, áõñ³Ý³Éáí-áõñ³Ý³É ¨ ÝÙ³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ³ñï³-
Ñ³ÛïáõÙ »Ý ÇÙ³ëïÇ ë³ëïÏ³óáõÙ: 

²Ûë »Õ³Ý³Ïáí Ï³½Ùí³Í µ³Û³Ï³Ý ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, 
Ñ³Û»ñ»ÝÇÝ Ñ³ïáõÏ ÉÇÝ»Éáí, å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ µ³ó³ñÓ³Ï³å»ë ã»Ý Ï³½Ù-
íáõÙ: 

ØÛáõë ÏáÕÙÇó` å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ï³½ÙíáõÙ »Ý ³ÛÝåÇëÇ µ³Û³Ï³Ý ÏñÏÝ³-
íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝó »ñÏáõ »½ñ»ñÁ ¹ñíáõÙ »Ý Ññ³Ù³Û³Ï³Ý »Õ³-
Ý³ÏÇ »½³ÏÇ ÃíÇ Ù»Í Ù³ë³Ùµ ¹ñ³Ï³Ý ËáÝ³ñÑÙ³Ùµ, ¨ ³í»ÉÇ ùÇã` ³é³-
çÇÝ »½ñÁ ¹ñ³Ï³Ý, ÇëÏ »ñÏñáñ¹Á ÅËï³Ï³Ý Ó¨áí, ÇÝãå»ë` بگیر بگیر [begir 
begir]ª µ³é³óÇ` §µéÝÇ°ñ µéÝÇ°ñ = Ó»ñµ³Ï³ÉáõÃÛáõÝÝ»ñ, µéÝáõÃÛáõÝÝ»ñ¦,  بچاپ
 بگو مگو ,¦ª µ³é³óÇ` §ÏáÕáåïÇ°ñ ÏáÕáåïÇ°ñ = ³É³Ý-Ã³É³Ý[bečāp bečāp] بچاپ 
[begū magū]ª µ³é³óÇ` §³ë³° ÙÇ° ³ë³ = í»×, íÇ×»É¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

²Ûë Ï³ñ·Ç ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ ³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý ÇÙ³ëïÇ ë³ëïÏ³-
óáõÙ áõ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý µ³½Ù³ÏÇáõÃÛáõÝ, áñáÝù ³é³í»É³å»ë Ñ³ïáõÏ »Ý 
ÅáÕáíñ¹³Ëáë³Ïó³Ï³Ý É»½íÇÝ: 

Þ³ÕÏ³å³Ï³Ý ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ Ñ³Û»-
ñ»ÝáõÙ Ï³å³ÏóíáõÙ »Ý ¨, áõ, ÇëÏ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ`و (Ï³ñ×` o = áõ, »ñÏ³ñ` 
va = ¨) ß³ÕÏ³åáí, ÇÝãå»ë` Í³Ï áõ ÍáõÏ, »ë áõ »ë, ÇÝùë áõ ÇÝùë ¨ ³ÛÉÝ, تک
 ¨ ¦ÇÝùë áõ ÇÝùë§ [xodam va xodam] خودم و خودم  ,¦Ñ³ïáõÏ»Ýï§ [tak o tūk] و توک 
³ÛÉÝ: §Üß»ÉÇ ¿, áñ å³ñëÏ»ñ»ÝÇ و [o, va] ß³ÕÏ³åÇ û ï³ñµ»ñ³ÏÁ Ñ³ñ³µ»-
ñ³ÏÇó ¿ Ñ³Û»ñ»ÝÇ áõ ÙÇ³íáñÙ³Ý ß³ÕÏ³åÇÝ, va ï³ñµ»ñ³ÏÁ` ³í»ÉÇ 
ßáõï` ¨ - ÇÝ, ù³Ý áõ - ÇÝ¦5: ÜÙ³Ý Ï³½ÙáõÃÛáõÝÝ»ñáí ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÁ ³ñ¹Ç 
å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ µ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý Ï³Õ³å³ñÝ»ñÇ ï»ë³Ï»ïÇó ³Ù»Ý³Ù»Í 
Ñ³×³Ë³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ áõÝ»Ý: Þ³ñ³Ñ³ñ³Ï³Ý (³é³Ýó ÝßáõÛÃÇ) ÏñÏÝáõ-
                                                        

4 î»°ë Gholām-Rezā Tajvidi. English Morphology Plus Word-formation Processes in 
English & Persian. Teh., 2005, ¿ç 32-33: 

5 ¶. Ø»ÉÇùÛ³Ý, Ýßí. ³ßË., ¿ç 20: 
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ÃÛáõÝÝ»ñÁ »ñµ»ÙÝ Ï³ñáÕ »Ý ·áñÍ³Íí»É ß³ÕÏ³åáí, ÑÙÙï.`  آرام آرام [ārām 
ārām] → آرام و آرام [ārām o ārām] §¹³Ý¹³Õ-¹³Ý¹³Õ¦,  کتاب متاب [ketāb metāb] → 
 :Çñù-ÙÇñù¦ ¨ ³ÛÉÝ·§ [ketāb o metāb] کتاب و متاب 

Ð³Û»ñ»ÝÇ ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇ ï»ë³ÏÝ »Ý Ý³Ë¹ñ³Ï³ÝÝ»ñÁ, áñáÝó 
»½ñ»ñÁ Çñ³ñ ÙÇ³ÝáõÙ »Ý Ý³Ë¹ÇñÇ ÙÇçáóáí, ÇÝãå»ë` ïáÕ ³é ïáÕ, ù³ÛÉ 
³é ù³ÛÉ, ïáõÝ ³é ïáõÝ ¨ ³ÛÉÝ: ²Ûë Ï³ñ·Ç ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ 
å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ï³½ÙíáõÙ »Ý Ñ³í»É³¹Çñ µ³é»ñÇ ÙÇçáóáí, ³ÛëÇÝùÝ` 
ëñ³Ýù ÙïÝáõÙ »Ý å³ñëÏ»ñ»ÝÇ ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ù»ñ ³-
é³ÝÓÝ³óñ³Í »ññáñ¹ ï»ë³ÏÇ` Ñ³í»É³¹ñ³Ï³Ý ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÇ Ù»ç: 

Ð³í»É³¹Çñ µ³é»ñÁ å³ñëÏ»ñ»ÝÇ ËáëùÇ Ù³ë»ñÇó Ù»ÏÝ »Ý: ¸ñ³Ýù, 
ÙÇßï ³Ý÷á÷áË Ó¨áí Ñ³Ý¹»ë ·³Éáí, ¹ñíáõÙ »Ý ³Ýí³Ý³Ï³Ý ËÙµÇó ³-
é³ç (µ³óÇ را [ra]-Çó, áñÝ áõÕÇÕ ËÝ¹ÇñÇ Ýß³Ý, áñáßÇã Ñá¹ ¿ ¨ ¹ñíáõÙ ¿ ³Ý-
í³Ý³Ï³Ý ËÙµÇó Ñ»ïá) ¨ áñáßáõÙ »Ý Ýñ³ ¹»ñÁ6: ²Ù»Ý ¹»åùáõÙ Ñ³í»É³-
¹ÇñÝ»ñÁ å³ñëÏ»ñ»ÝÇ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý µ³ñ¹ ËÝ¹ÇñÝ»ñÇó »Ý »Õ»É ¨ »°Ý: 
Î³Ý µ³é»ñ, áñáÝù §ÇëÏ³Ï³Ý Ñ³í»É³¹ÇñÝ»ñ¦ ³Ýí³ÝáõÙáí ÙÇßï ·áñ-
Í³ÍíáõÙ »Ý Çµñ¨ Ñ³í»É³¹Çñ, ¨ Ï³Ý Ý³¨ µ³é»ñ, áñáÝù ï³ñµ»ñ ÏÇñ³-
éáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Ï³ñáÕ »Ý Ñ³Ý¹»ë ·³É Ï³°Ù Çµñ¨ Ñ³í»É³¹Çñ, Ï³°Ù ¿É 
Çµñ¨ ³Í³Ï³Ý, ·áÛ³Ï³Ý ¨ Ù³Ïµ³Û: Ð³í»É³¹Çñ µ³é»ñÁ µ³Å³ÝíáõÙ »Ý 
å³ñ½ ¨ µ³ñ¹ ï»ë³ÏÝ»ñÇ7: 

Ð³ïÏ³Ýß³Ï³Ý ¿, áñ Ñ³í»É³¹ÇñÝ»ñÇ ÙÇ Ù³ëÁ Ñ³Ù³ñÅ»ù ¿ Ñ³Û»ñ»-
ÝÇ ÑáÉáíÝ»ñÇÝ, ³ÛÉ Ï»ñå ³ë³Í` å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ÑáÉáíÝ»ñÇ µ³ó³Ï³Ûáõ-
ÃÛ³Ùµ Ñ³í»É³¹Çñ µ³é»ñÁ áñáßáõÙ »Ý ³ÝáõÝÝ»ñÇ ¹»ñ»ñÁ: 

Ð³í»É³¹Çñ µ³é»ñÁ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ß³ï ·áñÍ³Í³Ï³Ý »Ý Ý³¨ ï³ñ-
µ»ñ Ï³ñ·»ñÇ ½áõ·áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ Ï³½Ù»Éáõ ·áñÍáõÙ, ³Û¹ ÃíáõÙ` ÏñÏÝ³íáñ-
Ý»ñ, ÇÝãå»ë`  سر تا سر [sar tā sar] §Í³ÛñÇó Í³Ûñ¦,  خود بھ خود [xod be xod] §ÇÝùÝÇ-
ñ»Ý, Çñ»Ý-Çñ»Ý¦, خم اندر خم [xam andar xam] §ÍáõéáõÙáõé, áÉáñ-ÙáÉáñ¦,  پی در پی
[pey dar pey] §Çñ³ñ Ñ»ï¨Çó, ³ÝÁÝ¹Ñ³ï¦ ¨ ³ÛÉÝ:  

 ÆÝãå»ë Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, ³ÛÝå»ë ¿É å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ï³Ý ³ÛÝåÇëÇ ÏñÏÝ³-
íáñ Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù ù»ñ³Ï³Ý³Ï³Ý Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛ³Ý ÙÃ³·Ý»-
Éáõ Ñ»ï¨³Ýùáí ·ñíáõÙ »Ý Ñ³Ù³¹ñ³Ï³Ý Ó¨áí` Çµñ¨ ÙÇ µ³é, ÙÇ³ÛÝ Ã» 
å»ïù ¿ Ýß»É, áñ å³ñëÏ»ñ»ÝÇ Ñ³í»É³¹ñ³Ï³Ý ¨ ß³ÕÏ³å³Ï³Ý ÏñÏÝ³íáñ-
Ý»ñáõÙ ³Ûë ÷á÷áËáõÃÛáõÝÁ Ï³ï³ñíáõÙ ¿ Ýñ³Ýó µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇ ÙÇç¨ ³é-
Ï³ Ñ³í»É³¹ñÇ Ï³Ù ß³ÕÏ³åÇ í»ñ³ÍáõÙáí ا [a] (alef) µ³é³Ï³½ÙÇã ï³ññÇ£ 
Þ³ñ³Ñ³ñ³Ï³Ýª ³é³Ýó ÝßáõÛÃÇ ÏñÏÝ³íáñÝ»ñáõÙ ا [a] (alef) µ³é³Ï³½ÙÇã 
ï³ññÁ å³ñ½³å»ë ¹ñíáõÙ ¿ »½ñ»ñÇ ÙÇç¨, áõëïÇ, Áëï å³ñëÏ»ñ»ÝÇ áõÕ-
Õ³·ñ³Ï³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇ, Ï³ñáÕ ¿ Ïóí»É ³é³çÇÝ »½ñÇ í»ñçÇÝ ï³éÇÝ: 
ÐÙÙï.` ·áõÛÝ-·áõÛÝ → ·áõÛÝ½·áõÛÝ, ß³ñ Ç ß³ñ → ß³ñÇß³ñ, ³Ýó áõ ¹³ñÓ → 
³Ýóáõ¹³ñÓ ¨ ³ÛÉÝ,  رنگ بھ رنگ [rang be rang] → رنگارنگ [rangārang] §·áõÛÝ½-
·áõÛÝ¦, سر تا سر [sar tā sar] →  سراسر [sarāsar] §Í³ÛñÇó Í³Ûñ¦,  گرم گرم [garm garm] 
-ç»ñÙ³ç»ñÙ¦ ¨ ³ÛÉÝ: Üß»Ýù, áñ »Ã» ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³§ [garmāgarm] گرماگرم →
¹ñáõÃÛ³Ý ³é³çÇÝ »½ñÇ í»ñçÇÝ ÑÝãÛáõÝÁ Ó³ÛÝ³íáñ ¿, ³å³ ا [a] (alef)-Çó ³-

                                                        
6 î»°ë Dr. Xosro Gholamali-Zade, Saxt-e zaban-e farsi (ä³ñëÇó É»½íÇ Ï³éáõóí³Í-

ùÁ), Teh., 1374 (1995), ¿ç 49-51: 
7 î»°ë Dr. Mahdi Maškūtoddini, Dastūr-e zabān-e fārsi, vajegān va peyvandhāye sāxti 

(ä³ñëÇó É»½íÇ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ, µ³é»ñÁ ¨ Ï³éáõóí³Íù³ÛÇÝ Ï³å³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÁ), 
Teh., 1386 (2007), ¿ç 110-126: 
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é³ç Ñ³Ý¹»ë ¿ ·³ÉÇë ÙÇ ³ÛÉ ÑÝãÛáõÝ` ی [y], ÇÝãå»ë` رو بھ رو [rū be rū] →  رویارو
[rūyarū] §¹»Ù ³é ¹»Ù¦,  پی درپی [pey dar pey]  ,Çñ³ñ Ñ»ï¨Çó§ [peyāpey] → پیا پی 
ß³ñáõÝ³Ï³µ³ñ¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

àñáß ù»ñ³Ï³Ý³·»ïÝ»ñ å³ñëÏ»ñ»ÝÇ ÝÙ³Ý µ³Õ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ا [a] 
(alef) Ó³ÛÝ³íáñÁ Ñ³Ù³ñáõÙ »Ý ÙÇç³Í³Ýó, ë³Ï³ÛÝ áÙ³Ýù, å³ñëÏ»ñ»-
ÝáõÙ ÙÇç³Í³Ýó ·³Õ³÷³ñÁ ãÁÝ¹áõÝ»Éáí, ·ïÝáõÙ »Ý, áñ ا [a] (alef) Ó³ÛÝ³-
íáñÁ µ³é³Ï³½Ù³Ï³Ý ÙÇ ï³ññ ¿, áñÁ ï»Õ ¿ ·ï»É Ñ³í»É³¹ñÇ Ï³Ù ß³Õ-
Ï³åÇ ÷áË³ñ»Ý8: 

ÆÝãå»ë Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, ³ÛÝå»ë ¿É å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ï³Ý ÏñÏÝ³íáñ Ï³Ù 
ÏñÏÝ³Ï³Ý µ³Û»ñ, áñáÝù óáõÛó »Ý ï³ÉÇë ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý µ³½Ù³å³ïÇÏáõ-
ÃÛáõÝ Ï³Ù ÏñÏÝáõÃÛáõÝ. ¹ñ³Ýù Ï³½ÙíáõÙ »Ý ³ñÙ³ïÇ ÏñÏÝáõÃÛ³Ùµ, ÇëÏ 
Ñ³ñ³¹ñ³íáñ µ³Û»ñÇ Ù»ç Ñ³ñ³¹ÇñÝ ¿ ÏñÏÝíáõÙ, ÇÝãå»ë` í»ñ-í»ñ ÁÝÏ-
Ý»É, å³ï³é-å³ï³é ³Ý»É9,  عقب عقب رفتن [aqab aqab raftan] §Ñ»ï-Ñ»ï 
·Ý³É¦,  تکھ تکھ کردن [tekke tekke kardan] §Ïïáñ-Ïïáñ ³Ý»É¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

ÎñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù»ç ÏñÏÝíáÕ µ³éÁ Ï³ñáÕ ¿ Ý³¨ »Ý-
Ã³ñÏí»É ½³Ý³½³Ý ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñÇ: ²Ûë »Õ³Ý³ÏÁ »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ 
¿É ß³ï ·áñÍáõÝ ¿ ³é³í»É³å»ë Ëáë³Ïó³Ï³Ý É»½íáõÙ: ä³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ 
³Ûë Ï³ñ·Ç ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÁ ÏáãíáõÙ »Ý  اتباع [atbaè]10: 

´³é»ñÇ ÏñÏÝáõÃÛ³Ý Å³Ù³Ý³Ï »½ñ»ñÇó Ù»ÏÇ Ó³ÛÝ³íáñÁ Ï³Ù µ³-
Õ³Ó³ÛÝÁ »ñµ»ÙÝ í»ñ³ÍíáõÙ ¿ áõñÇß ÑÝãÛáõÝÇ Ï³Ù ¹áõñë ¿ ÁÝÏÝáõÙ: ²ÛëåÇ-
ëÇ ¹»åù»ñáõÙ ÁÝ¹É³ÛÝíáõÙ ¿ µ³éÇ Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝÁ: Ð³Û»ñ»ÝáõÙ ³ÛëåÇëÇ 
µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ ÙÇ³ÝáõÙ »Ý Çñ³ñ áõ ß³ÕÏ³åáí Ï³Ù ·ÍÇÏáí, ÇëÏ å³ñë-
Ï»ñ»ÝáõÙ`و (o) ß³ÕÏ³åáí Ï³Ù å³ñ½³å»ë Ñ³ñ³ÏóíáõÙ »Ý Çñ³ñ` ³é³Ýó 
áñ¨¿ ÝßáõÛÃÇ: ÐÙÙï.` Í³Ï-ÍáõÏ, Ù³Ýñ-ÙáõÝñ, ³éù áõ ÷³éù,  سوراخ موراخ 
[sūrax mūrax] (§Í³Ï-ÍáõÏ¦),  ظرف و ظروف [zarf o zorūf] (§³Ù³Ý-ã³Ù³Ý¦), چرت و 
 :³ÛÉÝ ¨ (¦³÷»Õó÷»Õ§) [čert o pert] پرت 

Ð³Û»ñ»ÝáõÙ áõ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ÑÝãÛáõÝ³÷áËáõÃÛ³Ùµ Ï³½Ùí³Í ÏñÏÝ³-
íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõÝ»Ý Ñ»ï¨Û³É ÁÝ¹Ñ³ÝñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ. 

³) ºñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ ¿É µ³í³Ï³Ý³ã³÷ ·áñÍáõÝ ¿ ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÇ 
»ñÏñáñ¹ »½ñÇ Ù»ç ³ -ا (a-alef) ¨ Ýñ³ Ï³ñ× ï³ñµ»ñ³ÏÇ` §  َ¦ (a) Ó³ÛÝ³íá-
ñÇ í»ñ³Íí»ÉÁ áõ - و (u) Ó³ÛÝ³íáñÇ: 

ÐÙÙï.` Ù³ñ¹-Ùáõñ¹, ³Õù³ï-áõÕù³ï, Ù³Ýñ-ÙáõÝñ,  پاره پوره [pāre pūre] 
(§×Õ×Õí³Í, å³ï³éáïí³Í¦),  چالھ چولھ [čale čūle] (§÷áë-÷áë, ³ÝÑ³ñÃáõ-
ÃÛáõÝ¦) ¨ ³ÛÉÝ: 

ÎñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛ³Ý µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÇ ÑÝãÛáõÝ³÷áËáõÃÛ³Ùµ Ñ³-
Û»ñ»ÝáõÙ Ï³ Ý³¨ å³ñëÏ»ñ»ÝÇó ÷áË³éÛ³É تک و توک   [tak o tūk] µ³éÁ` ÝáõÛÝ 
ÑÝãÛáõÝ³Ï³Ý Ï³½Ùáí` Ã³ùáõÃáõù, ÝáõÛÝ Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ùµ` §ùÇã, Ñ³ïáõ-
Ï»Ýï¦, áñÁ Ñ³×³Ë Ñ³Ý¹ÇåáõÙ ¿ ÅáÕáíñ¹³Ëáë³Ïó³Ï³Ý É»½íáõÙ: 

µ) ØÇ ³ÛÉ »Õ³Ý³Ï, áñÁ ¨° Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ, ¨° å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ß³ï ·áñ-
ÍáõÝ ¿, ³ÛÝ ¿, áñ »ñÏñáñ¹ »½ñÇ ëÏ½µáõÙ µ³Õ³Ó³ÛÝÁ ÷áËíáõÙ ¿ ëáíáñ³-
µ³ñ Ù µ³Õ³Ó³ÛÝÇ: ÐÙÙï.` Ñ³ó-Ù³ó, ëáõï-Ùáõï, ëË³É-ÙË³É,  کتاب متاب
[ketāb metāb] §·Çñù-ÙÇñù¦,  غلط ملط [λalat malat] §ëË³É-ÙË³É¦ خبر مبر [xabar 
                                                        

8   î»°ë Gholām-Rezā Tajvidi, Ýßí. ³ßË., ¿ç 29: 
9   î»°ë ². Ø³ñ·³ñÛ³Ý, Ð³Û»ñ»ÝÇ Ñ³ñ³¹Çñ µ³Û»ñÁ, ºñ., 1966: 
10 î»°ë Taqi Vahidyān Kāmyār, Dastūr-e zabān-e fārsi-ye goftāri (Êáë³Ïó³Ï³Ý å³ñ-

ëÇó É»½íÇ ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ), Teh., 1384 (2005), ¿ç 76-81: 
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mabar] §Éáõñ-Ùáõñ¦ ¨ ³ÛÉÝ: Ð³ëÏ³Ý³ÉÇ ¿, áñ Ù-áí ëÏëíáÕ µ³é»ñáõÙ ³Ûë-
åÇëÇ ¹»åù»ñáõÙ Ù µ³Õ³Ó³ÛÝÁ ÷áËíáõÙ ¿ ÙÇ ³ÛÉ µ³Õ³Ó³ÛÝÇ. مرغ  `پ →م
 مس تس `ت → م ,¦Ñ³í ¨ ÝÙ³Ý Ï»Ý¹³ÝÇÝ»ñ, Ñ³í»ñ-Ù³í»ñ§ [morλ porλ] پرغ 
[mes tes] §åÕÇÝÓ ¨ ÝÙ³Ý Ù»ï³ÕÝ»ñ¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

·) Ð³Û»ñ»ÝáõÙ Ï³Ý ³ÛÝåÇëÇ ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝó 
»ñÏñáñ¹ Ù³ëÇ ëÏ½µáõÙ ³í»É³ÝáõÙ ¿ ÙÇ µ³Õ³Ó³ÛÝ, ëáíáñ³µ³ñ` Ù: 
ÜÏ³ï»ÉÇ ¿, áñ ³Ûë »Õ³Ý³Ïáí ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý Ï³½ÙíáõÙ Ó³ÛÝ³íá-
ñáí ëÏëíáÕ µ³é»ñÇó, ÇÝãå»ë` ³í»É-Ù³í»É, ûñ»Ýù-Ùûñ»Ýù, ³Õ áõ Ù³Õ, 
ÁÝÏ»ñ-ÙÁÝÏ»ñ ¨ ³ÛÉÝ: 

²Ûë Ï³ñ·Ç ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ã»Ý Ï³½ÙíáõÙ: 
¹) Ð³Û»ñ»ÝÇÝ Ñ³ïáõÏ ÙÇ ³é³ÝÓÇÝ ËáõÙµ »Ý Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ³ÛÝ 

ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝó ³é³çÇÝ Ù³ëÇ ëÏ½µáõÙ ¹áõñë ¿ ÁÝÏÝáõÙ µ³é³ëÏ½µÇ 
µ³Õ³Ó³ÛÝÁ, ÇÝãå»ë` ³ÛÉáõÝ-÷³ÛÉáõÝ, ³í³É-Ã³í³É, ³éù áõ ÷³éù ¨ ³ÛÉÝ: 

ÜÙ³Ý ÏñÏÝ³íáñÝ»ñ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ã»Ý Ï³½ÙíáõÙ: 
») Ð³Û»ñ»ÝÇ ÑÝãÛáõÝ³÷áËí³Í ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÇ Ù»ç å»ïù ¿ ¹Ý»É ³Í³-

Ï³ÝÝ»ñÇ (³é³í»É Ñ³×³Ë` ·áõÛÝ óáõÛó ïíáÕ) ³é³çÇÝ í³ÝÏÇ ÑÝãÛáõÝ³÷á-
ËáõÃÛ³Ùµ ÏñÏÝáõÃÛáõÝÁ µ³éÇ ëÏ½µáõÙ, áñáí ë³ëïÏ³ÝáõÙ ¿ µ³éÇ Ýß³Ý³-
ÏáõÃÛáõÝÁ, ÇÝãå»ë` Ï³÷-Ï³Ý³ã, ×»÷-×»ñÙ³Ï, ëÇ÷-ëåÇï³Ï ¨ ³ÛÉÝ: 

²Ûë »Õ³Ý³ÏÁ ãÏ³ å³ñëÏ»ñ»ÝÇ µ³é³Ï³½ÙáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³Ï³ñ·áõÙ: 
½) ä³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ï³Ý µ³í³Ï³Ý³ã³÷ ¹»åù»ñ, »ñµ ÏñÏÝ³íáñ Ñ³-

ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ »ñÏñáñ¹ Ù³ëÇ ëÏ½µáõÙ µ³Õ³Ó³ÛÝÁ ÷áËíáõÙ ¿ پ [p],  ب
[b] Ï³Ù و [v] µ³Õ³Ó³ÛÝÝ»ñÇ, ÇÝãå»ë`  چرت و پرت [čert o pert] §³÷»Õó÷»Õ¦, 
-Ë³éÝ³ß÷áÃ, Çñ³ñ³Ý§ [hir o vir] ھیر و ویر  ,¦áñÍ-ÙáñÍ·§ [kār o bār] کار و بار 
óáõÙ¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

¿) ä³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ï³½ÙíáõÙ »Ý ³ÛÝåÇëÇ ÏñÏÝ³íáñÝ»ñ, áñáÝó »ñÏ-
ñáñ¹ Ù³ëÇ µ³Õ³Ó³ÛÝÁ ÙÇ ³ÛÉ µ³Õ³Ó³ÛÝÇ ÷áËí»Éáõ Ñ»ï ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï, 
÷á÷áËí³Í µ³Õ³Ó³ÛÝÇ Ñ»ï Ñ³Ý¹»ë »Ï³Í §  ُ¦ [o] Ï³ñ× Ó³ÛÝ³íáñÁ ¨ë 
÷áËíáõÙ ¿ § ِ    ¦ [e] Ï³ñ× Ó³ÛÝ³íáñÇ, ÇÝãå»ë`  خل و چل [xol o čel] §·ÇÅ, ³Ý-
ÝáñÙ³É¦,  شل و ول [šol o vel] §ÃáõÛÉ, áã ³Ùáõñ¦ ¨ ³ÛÉÝ:  

Á) ä³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ »ñµ»ÙÝ µ³éÁ ÙÇ ÑÝãÛáõÝÇó ³í»ÉÇ ¿ »ÝÃ³ñÏíáõÙ 
÷á÷áËáõÃÛ³Ý, ¨ ³Ý·³Ù Ï³ñáÕ ¿ å³ï³Ñ»É, áñ ÏñÏÝ³íáñ µ³Õ³¹ñÇãÝ»-
ñÁ áõÝ»Ý³Ý ÙÇ³ÛÝ Ù»Ï ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ÑÝãÛáõÝ, ÇÝãå»ë`  قر و قاطی [qar o qāti] 
§Ë³éÝÇËáõéÝ¦: 

Ã) ä³ñëÏ»ñ»ÝÇÝ Ñ³ïáõÏ ÙÇ ³é³ÝÓÇÝ ËáõÙµ å»ïù ¿ Ñ³Ù³ñ»É ·á-
Û³Ï³Ý³Ï³Ý ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, áñáÝó ³é³çÇÝ »½ñÇ ·áÛ³-
Ï³ÝÁ ¹ñíáõÙ ¿ »½³ÏÇ Ãíáí, ÇëÏ »ñÏñáñ¹Á` Ñá·Ý³ÏÇ: ²Ûë Ï³ñ·Ç ÏñÏÝ³-
íáñÝ»ñÇ µ³Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ Ñ³ñ³ÏóíáõÙ »Ý و [o] ß³ÕÏ³åáí ¨ áõÝ»Ý Ñ³í³-
ù³Ï³Ý Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ, ÇÝãå»ë`  ظرف و ظروف [zarf o zorūf]ª µ³é³óÇ`§³Ù³Ý 
¨ ³Ù³ÝÝ»ñ = ³Ù³Ý-ã³Ù³Ý¦,  حق و حقوق [haq o hoqūq]ª µ³é³óÇ` §Çñ³íáõÝù 
¨ Çñ³íáõÝùÝ»ñ = µáÉáñ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ¦ ,  رسم و رسوم [rasm o rosūm]ª µ³é³-
óÇ` §³í³Ý¹áõÛÃ ¨ ³í³Ý¹áõÛÃÝ»ñ = µáÉáñ ³í³Ý¹áõÛÃÝ»ñÁ¦ ¨ ³ÛÉÝ: 

²ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ýß»É, áñ ³Ûë »Õ³Ý³Ïáí Ï³½Ùí³Í ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÇ µ³-
Õ³¹ñÇãÝ»ñÁ ³ñ³µ»ñ»ÝÇó ÷áË³éÛ³É µ³é»ñ »Ý, áñáÝó Ñá·Ý³ÏÇ ÃÇíÁ 
Ï³½ÙíáõÙ ¿ Ã»ù³Ï³Ý Ó¨áí` رمکس  [mokassar]: ²Ûë µ³é»ñÁ Ã»å»ï ³ñ³µ»ñ»-
ÝÇó å³ñëÏ»ñ»ÝÇÝ ³Ýó³Í µ³é»ñ »Ý, µ³Ûó ÙÇ³ÛÝ å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ¿, áñ 
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Ýñ³Ýó »½³ÏÇ áõ Ñá·Ý³ÏÇ Ãí»ñÇ Ñ³ñ³ÏóáõÃÛ³Ùµ ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõ-
ÃÛáõÝÝ»ñ »Ý Ï³½ÙíáõÙ: 

ä³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ ³ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÁ ¨ë ÑÝãÛáõÝ³÷áËáõÃÛ³Ùµ ÏñÏÝ³íáñ 
Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñ »Ý Ï³½ÙáõÙ, »ñµ ³Û¹ ³ÝÓÝ³íáñáõÃÛáõÝÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ 
³ÝÏ³ñ¨áñ ¨ ³ñÑ³Ù³ñÑí³Í Ù³ñ¹, ÇÝãå»ë` خسرو مسرو [xosro mosro], پرویز مرویز 
[parviz marviz] ¨ ³ÛÉÝ: ²Ûë »Õ³Ý³ÏÝ ³é³í»É³å»ë Ñ³ïáõÏ ¿ ÅáÕáíñ¹³Ëá-
ë³Ïó³Ï³Ý É»½íÇÝ11: 

²ÝÓÝ³ÝáõÝÝ»ñÇó ÑÝãÛáõÝ³÷áËáõÃÛ³Ùµ Ï³½ÙíáÕ ÏñÏÝ³íáñÝ»ñÁ, á-
ñáÝó Ù³ëÇÝ Ñ³Û É»½í³µ³ÝÝ»ñÇ ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ ÑÇß³ï³ÏáõÃÛ³Ý 
ã»Ýù Ñ³Ý¹Çå»É, »ñµ»ÙÝ ·áñÍ³ÍíáõÙ »Ý ÅáÕáíñ¹³Ëáë³Ïó³Ï³Ý É»½-
íáõÙ` ³ñÑ³Ù³ñÑ³Ï³Ý »ñ³Ý·áí, ÇÝãå»ë` ºë ²ñÃáõñ-Ø³ñÃáõñ ã·Çï»Ù:  

ÎñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ã»° Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»° å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ 
³ñï³Ñ³ÛïáõÙ »Ý Ñ³í³ù³Ï³ÝáõÃÛ³Ý ¨ ë³ëïÏáõÃÛ³Ý Ýß³Ý³ÏáõÃÛáõÝ: 

§ØÇ¨ÝáõÛÝ ³ñÙ³ïÇ (µ³éÇ, µ³é³ÑÇÙùÇ, µ³é³Ó¨Ç) ÏñÏÝáõÃÛ³Ùµ Ç-
Ù³ëïÇ Í³í³ÉÙ³Ý Ï³Ù Ýáñ ÇÙ³ëï ³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ý 
·Çï³ÏóáõÙÁ ³ñ¹»Ý ÇëÏ ¹áõé ¿ µ³óáõÙ ï³ñµ»ñ ³ñÙ³ïÝ»ñ (µ³é»ñ, µ³-
é³ÑÇÙù»ñ, µ³é³Ó¨»ñ) Çñ³ñ ÙÇ³óÝ»Éáí` ëï³Ý³Éáõ ß³ñ³ÑÛáõë³Ï³Ý Ýá-
ñ³Ýáñ ½áõ·áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñ, ¹ñ³ÝóÇó ¿É` µ³ñ¹ µ³é»ñ` µ³é³ÛÇÝ Ù»Ï ÁÝ¹-
Ñ³Ýáõñ, ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý Ýß³Ý³ÏáõÃÛ³Ùµ: ÎñÏÝ³íáñ ½áõ·áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³-
é³ç³óáõÙÁ É»½áõÝ»ñáõÙ, ³Û¹ ÃíáõÙ Ã»° Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ Ã»° å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ 
å³ñ³ñï ÑáÕ Ý³Ë³å³ïñ³ëï»ó Ñ³ñ³¹ñ³íáñ ½áõ·áñ¹áõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·á-
Û³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ¦12:  

Ü»ñÏ³ Ñá¹í³ÍáõÙ µ»ñí³Í ïíÛ³ÉÝ»ñÇó ¨ ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇó å³ñ½íáõÙ ¿, 
áñ ï³ñµ»ñ ï»ë³ÏÝ»ñÇ ÏñÏÝ³íáñ Ñ³ñ³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ñ³Û»ñ»ÝáõÙ ¨ 
å³ñëÏ»ñ»ÝáõÙ Ï³½ÙíáõÙ »Ý ïíÛ³É É»½íÇÝ µÝáñáß »Õ³Ý³ÏÝ»ñáí, ë³-
Ï³ÛÝ Ï³Ý Ý³¨ ³ÛÝåÇëÇ ÏñÏÝáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù, Áëï ÏñÏÝáõÃÛ³Ý »Õ³Ý³-
ÏÇ ¨ ³ñï³Ñ³ÛïáÕ ÇÙ³ëïÇ, ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ »Ý »ñÏáõ É»½áõÝ»ñáõÙ: 

 
ИСА АЛИРЕЗАИ – Сходства редупликативных аналитических конструк-

ций в современных армянском и персидском языках. – Факты и примеры, 
приведённые в статье, показывают, что редупликативные аналитические сложные 
слова в армянском и персидском языках создаются в соответствии с моделями, 
присущими каждому из них. Вместе с тем имеются редупликативные конструкции, 
значения и способ удвоения которых в этих языках одинаковы. 

 
EISA ALIREZAEI – The Similarities of Reduplicative Analytical Words in 

Modern Armenian and Persian. – The data and examples considered in the article 
prove that different kinds of reduplicative analytical forms in Armenian and Persian are 
built in specific ways in each language. However, there exist reduplicative forms 
common to both languages as to the mode of reduplication and the meaning expressed 
by them. 
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